
Contact the RWA’s Program Manager with questions. 
Tracy Russo: 203-837-0525 or TRusso@rwater.com

Contact [Contractor Name Placeholder] with  
urgent construction problems. 

24/7 Emergency Contact: ###-###-#### (mention
Lead Service Line Replacement and your address)

Learn more about the RWA’s Lead and Galvanized 
Service Line Replacement Program. 

 833-RWA-Lead (833-792-5323)  ask.info@rwater.com
 www.tinyURL.com/RWA-Lead

72 Hour Notice
The Regional Water Authority’s (RWA) construction 
contractor will replace lead service lines at other 
homes in your neighborhood this week.

The construction will cause short-term disruptions, 
including:

No Parking on the streets with planned
replacements. After work ends, you can
park your car on the streets again.

Possible short-term traffic detours. 
Crews will always allow residents and 
emergency vehicles access.

We apologize for  
the disruption!



Póngase en contacto con el Gerente del Programa de 
RWA si tiene preguntas. 

Tracy Russo: 203-837-0525 o TRusso@rwater.com

Póngase en contacto con [Contratista Nombre 
Placeholder] con problemas de construcción urgentes.  

Contacto de emergencia de 24/7: ###-####-#### 
(Mencione el reemplazo de la línea de servicio de plomo  

de y su dirección)

Obtenga más información sobre el Programa de 
Reemplazo de Líneas de Servicio Galvanizadas y de 

Plomo de RWA. 
 833-RWA-Lead (833-792-5323)  ask.info@rwater.com

 www.tinyURL.com/RWA-Lead

Aviso de 72 Horas
El contratista de construcción de la Autoridad Regional 
del Agua (RWA) reemplazará las líneas de servicio de 
plomo en otras casas en su vecindario esta semana.

La construcción causará interrupciones a corto plazo, 
incluyendo:

No Estacionamiento en las calles con 
reemplazos planeados. Después de que 
termine el trabajo, puede aparcar su coche 
en las calles de nuevo.

Posibles desvíos de tráfico a corto plazo. 
Los equipos siempre permitirán a los 
residentes y vehículos de emergencia el 
acceso.

¡Nos disculpamos por 
la interrupción!


